
Agenda of the Standing Committee on Plant Health, 18-19 April 2005 / Ordre du jour de 
la réunion du Comité Phytosanitaire Permanent, les 18-19 avril 2005 
 
 
1.+2.  Further discussion on draft Commission Directive amending the Annexes to Council 

Directive 93/85/EEC on the control of potato ring rot and on draft Commission 
Directive amending Annexes II to VI to Council Directive 98/57/EC on the control of 
Ralstonia solanacearum (Smith) Yabuuchi et al. 

 
 Suite de la discussion d’un projet de directive de la Commission modifiant les annexes 

de la directive 93/85/CEE du Conseil concernant la lutte contre le flétrissement 
bactérien de la pomme de terre et d’un projet de directive de la Commission modifiant 
les annexes II à VI de la directive 98/57/CE du Conseil concernant la lutte contre 
Ralstonia solanacearum (Smith) Yabuuchi et al. 

 
3. Presentation and discussion on draft Commission Decision providing for a derogation 

from certain provisions of Council Directive 2000/29/EC in respect of plants of Vitis L., 
other than fruits, originating in Croatia. 

 
 Présentation et discussion d’un projet de décision de la Commission prévoyant une 

dérogation à certaines dispositions de la directive 2000/29/CE du Conseil pour les 
végétaux de Vitis L., à l’exclusion des fruits, originaires de Croatie. 

 
4.  Discussion on replies provided by Saudi-Arabia as regards the phytosanitary status of 

the potato crop in Saudi-Arabia. 
 
 Discussion des réponses fournies par l’Arabie Séoudite en ce qui concerne la situation 

phytosanitaire de la pomme de terre en Arabie Séoudite. 
 
5. Discussion on replies provided by Albania as regards the phytosanitary status of the 

potato crop in Albania. 
 
 Discussion des réponses fournies par l’Albanie en ce qui concerne la situation 

phytosanitaire de la pomme de terre en Albanie. 
 
6. Discussion on additional information provided by Chile as regards phytosanitary 

measures envisaged against Plasmopara halstedii in Chile. 
 
 Discussion de l’information additionnelle fournie par le Chili en ce qui concerne les 

mesures phytosanitaires envisagées contre Plasmopara halstedii au Chili. 
 
7. Discussion on emergency measures taken by France as regards Dryocosmus kuriphilus, 

the chestnut gall wasp. 
 
 Discussion des mesures d’urgence prises par la France en ce qui concerne Dryocosmus 

kuriphilus, le cynips du châtaignier. 
 



8. Discussion on request of UK and DE respectively for a renewal of Commission 
Decision 2003/63/EC allowing, under derogation, the import of potatoes, other than 
potatoes intended for planting, originating in certain provinces of Cuba. 

 
 Discussion, à la demande respective du Royaume Uni et de l’Allemagne, d’un 

renouvellement de la décision 2003/63/CE de la Commission autorisant l’importation, 
sous dérogation, de pommes de terre, autres que les pommes de terre destinées à la 
plantation, originaires de certaines provinces de Cuba. 

 
9. Discussion on request of PT for a renewal of Commission Decision 2003/61/EC 

allowing, under derogation, the import of seed potatoes, originating in certain provinces 
of Canada. 

 
 Discussion, à la demande du Portugal, d’un renouvellement de la décision 2003/61/CE 

de la Commission autorisant l’importation, sous dérogation, de plants de pommes de 
terre, originaires de certaines provinces du Canada. 

 
10. Further discussion on report of the Working Group on Review of Annexes I and II to 

Council Directive 2000/29/EC. 
 
 Suite de la discussion du rapport du Groupe de Travail relatif à la révision des annexes I 

et II de la Directive 2000/29/CE du Conseil. 
 
11. Miscellaneous / Divers. 
 


